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DATXANH SERVICES

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Pic lip — Tw do — Hanh phic

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence — Freedom — Happiness
Tp.H6 Chi Minh, ngay 21 thdang 04 ndm 2026
Ho Chi Minh City, April 21*, 2026

NOI DUNG VA CHUONG TRINH

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026

PROPOSED AGENDA

Thoi gian: 8 gio 30 ngay 24 thang 04 nim 2026

Time: 08:30 AM, April 24" 2026

Dja diém: 2W Ung Van Khiém, phuong Thanh M§ Téy, TP. Hb Chi Minh
Location: 21V Ung Van Khiem, Thanh My Tay Ward, Ho Chi Minh City
Hinh thtre: Dai hdi truc tuyén két hop bo phiéu dién tir

Mecting method.: Online meeting and electronic voting

OF THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

STT Cong viée Thoi gian
No. Content Time

I | Thi tuc khai mac 08h30 — 09h00
O,iJGIIff?g formalities - /\T‘L

1 Co dong check in truc tuyén dé tham dy Dai hoi / t\{)\?"\-ﬂ
Shareholders check in online to participate the Meeting )

2 | Tuyén bd ly do, gii thiéu thanh phan tham di (( S /j
Announcement of meeting purpose, the introduction of participants *i; : ,!Nj

3 | Béo céo k&t qua kidm tra cb dong tham du dai hoi \* Pk
Shareholder attendance report 1 \‘\,‘,‘;U--;

4 Gidi thiéu va bidu quyét théng qua: Chu toa doan, Ban Thu ky, Ban Kiém g
phiéu
Introduction and nomination of approval: Chairperson, Secretariat, Vote
Counting Commiltee

5 Théng qua Thé 18 1am viéc, biéu quyét va bau cir tai Pai hoi
Approval of working and voting and election regulations at the Meeting

6 | Tuyén bd chuong trinh dai hoi
Announcement of the meeting agenda

7 | Phat bidu khai mac
Opening speech

IT | N§i dung dai hi 09h00 — 09h45
Proposed contents

1 | Béo céo cta Hpi dong quén tri
Report of the Board of Directors

2 | Béo cdo ctia Uy ban Kiém toédn
Repori of the Audit Commilfee

3 | To trinh théng qua Béo céo tai chinh nim 2025 ctia Cong ty d kiém toan
The proposal to approve the Audited financial statements for 2025

4 Té trinh thong qua viée lya chon don vi kiém toan Béo céo tai chinh nam 2026
The proposal for selecting the independent audit firm for 2026

5 T& trinh thong qua viée chi tra thi lao nam 2025 va ké hoach chi tra thu lao

ndm 2026 cho thanh vién HPQT
The on remuneration for 2025 and the remuneration plan for 2026




STT Cong viéc Thai gian
No. Content Timie
6 | To trinh théng qua viéc phan phdi lgi nhugn nam 2025
The proposal on profit distribution for 2025
7 | T& trinh ké hoach kinh doanh niim 2026
The proposal on business plan 2026
8 | To trinh théng qua ké hoach phan phdi loi nhudn nam 2026
The proposal on profit distribution plan_for 2026
9 | T& trinh thong qua viée bau ctr thanh vién Hoi dong quan tri nhiém ky 2026 -
2030
Propasal of the election of BOD member for the 2026-2030 term
10 | Céc vén d& khac (néu c6)
Other issues (if any)
II | Thio ludn, trao ddi y kién ciia c6 dong 09h45 — 10h15
Shareholder discussion
IV | Tién hanh biéu quyét eic bdo cdo va to trinh 10h15 — 10h30
Voting on reports and proposals
V | Tién hanh Béu cir b6 sung thanh vién HDQT 10h30 — 10h45
Election of additional members of the Board of Direciors
VI | Céng b6 Két qua Biéu quyét va Bau cir 10h45 — 10h55
Announcement of Voting and Election Result
VII | Thong qua Bién ban Dai hoi 10h55 — 11h00
Approval of the Meeting Minuies
VIII | Phat biéu tdng két Pai hai 11h00 — 11h15

Closing speech

TM. HQI PONG QUAN TRI

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

CHU TICH
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DATXANH SERVICES

QUY CHE TO CHUC PAI HQI PONG CO PONG TRU'C TUYEN
VA BO PHIEU PIEN TU

REGULATIONS ON THE ORGANIZATION OF THE ONLINE GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS AND ELECTRONIC VOTING

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026

2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Thanh phé Hb Chi Minh, ngayo/{ thang (4 nim 2026
HCMC, .f.\ff Ll 2026




VA BO PHIEU PIEN TU
REGULATIONS ON THE ORGANIZATION OF THE ONLINE
GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS AND ELECTRONIC

QUY CHE TO CHUC PAI HOI PONG CO PONG TRUC TUYEN

DATXANH SERVICES VOTING
MUC LUC

CHUONG I QUY DINH CHUNG 4
Piédu 1. s 1 T T L 4
Didu 2. Bilimie eyl BEAIIE o amsimime il s s i S s 4
Piéu 3. Dinh nghia va giai thich tir ngr

CHUONGII.  TO CHUC PAI HQI TRUC TUYEN 6
Pidud. T8 chirc Pai hi i tUYAN ....vooeveeeeveoecsseesseeees e sesses s s 6
Piéu 5. Cach thiic tham du hop Pai hoi ddng cb dong thudng nign nam 2026........c..eeveeerecrrneciniinen. 7
Pidu6.  Viée iy quyén cho Ngudi dai dién dy hop Dai hoi dong C6 dong truc tuyén..........errverenreeens 7
Pidu 7. X4c dinh diéu kién tién hanh Bop DHDCD .......oooivecieiceeisc s essssssessses s sessseans 9
Pitu8.  Trinh ty, thé thirc tién hanh DHDCD true fUY&N..........cooeveeeuseseeseesssessseseessresssessssessseessesssenees 11
Bl Il BN o s s s LS 12
Didu 10.  Céch thirc biu quyét va Bau cir tai DPHDCD truic ty@n.......o.ovvvceecevecesseeees e 13
Diu 11, XAc dinh Kt qUA DIBU QUYEL..........veoeeeeeesreeee et 13
Pidu 12.  Béu cir b sung thanh vign HDQT .........oerveriesieesieeeesesssesesseesse st eessessssessosssssssessas 16
Pidu 13.  Bién ban hop va Nghj qUYEt DHBCD........c.ceiveisinsissiesssssssssssssssssssssessssssssssessssssssssssssens 18
Didu 14.  Quyén va nghia vy ctia Cb déng/Ngudi duge tiy quyén khi tham gia PHPCB.......cocoovvvevivnees 19
Bibi 15, Quybn v et DB Sl I HOM wessiesivsioasmsiesiinssisdsiohsbsmss i s s 335 20
Pidu 16.  Tréch nhidm ciia T KY CUBC HOP ...t issbess e sssssssss s ssss s sassess s s ssessns 20
Pidu 17 Trichahitm olnBan BB phiibi e sy 21
Pidu 18.  Trach nhiém cta Ban Kiém tra tr cAch €6 @NE.........cco..cvcerrierriecessiensanesnsssesssssssssssssssssssssnees 21
CHUONG 1II.  PIEU KHOAN THI HANH 22
Didu 19, Trach NhIBM thi BANK .ovve ettt s bbb a s sanns 22
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VA BO PHIEU PIEN TU'

QUY CHE TO CHUC PAT HOI PONG CO PONG TRUC TUYEN
éﬁ REGULATIONS ON THE ORGANIZATION OF THE ONLINE

GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS AND ELECTRONIC

DATXANH SERVICES VOTING
MUC LUC

CHAPTERI. GENERAL PROVISIONS 4
ATHOIE T,  PODONE: covvesitosnasiai oo fon a5 vtk ensHooh 615 0ih5m 08 sy oS ¥ oS a R B i 4
Article2. Subjects and scope of ADPHCAION .. uivviisuismisssassissinrasisusionssenssassesagssessssssssnsbonsrsssopassssasasintanssnss 4
Article 3.  Definition and interpretation 0f teImS. ......vermirirnemiini e 4
CHAPTERIL ORGANIZATION OF THE ONLINE GENERAL MEETING 6
Artticle4.  Organization of the Online General MEeting..........coeveverieiemiiicicie e 6
Article 5. Method of Participation in the 2026 Annual General Meeting of Shareholders...........c.occceuni. 7
Article 6.  Authorization for the Representative to attend the online General Meeting of Shareholders..... 8
Article 7. Conditions for holding the General Meeting of Shareholders ...........ccovevvicevieiiiiiiii 10
Article 8. Procedures and format of online General Meeting of Shareholders............ccovvueceiineicciiiinnnns 11
Article 9.  Discussion at the General MEELING ...........ceciverererreieiesiesiseniesisissesisssssss s ssssssssssesasssesansesns
Article 10. Voting and electing method at the online GMS
Atticle 11. Determination of voting results.........c.ccccvvviienicinas
Atticle 12. Election of additional members of the Board of Directors ..o, 17

Article 13.
Article 14.
Article 15.
Article 16.
Article 17.
Article 18.

Meeting minutes and Resolution of the General Meeting of Shareholders .........c.c.cooviriinnnenens 18
Rights and obligations of Shareholders/Authorized Representatives attending the GMS.......... 19
Rights and responsibilities of the Chairperson. ... 20
Responsibilities of the Meeting SECretary ..o s 20
Responsibilities of the Vote Counting Committee. ..........ccoivveiieieiiiiiieisss 21
Responsibilities of the Shareholder Verification Committee. .......ovcveviiveriiiiiiiiiiiniiiciiisieniinns 21

CHAPTERIII. TMPLEMENTATION PROVISIONS 22

Article 19

. Implementation teSPONSIDILLIES . vcerismrsssmonsivsisnsinmenisisiosiinimivisussorsivssssisiiasionss sspasssnesssivasins 22
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DATXANH SERVICES GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS AND ELECTRONIC

VA BO PHIEU PIEN TU

QUY CHE TO CHU'C PAI HQI BONG CO DPONG TRY'C TUYEN
éﬁ REGULATIONS ON THE ORGANIZATION OF THE ONLINE

VOTING

CHUONG 1. QUY DINH CHUNG
CHAPTER 1. GENERAL PROVISIONS

Diéu 1. Muye dich

15

Quy ché nay duwgc ban hanh nhim quy dinh viée tb chire, tham du, biéu quyét va thuc hién cac
quyén ctia C déng tai cuge hop Pai hoi ddng ¢b dong thudmg nién nam 2026 cia Cong ty Ch
phan Dich vu Bat dong san Pét Xanh bang hinh thitc hop truc tuyén.

Céc quy dinh lién quan dén viée tb chiic Pai hdi khéng quy dinh chi tiét tai Quy ché nay sé& ap
dung theo quy dinh ctia Luét Doanh nghiép, Diéu I8 va Quy ché ndi bg vé quan tri.

Article 1. Purpose

[

This Regulation is promulgated to regulate the organization, attendance, voting and exercise of

the rights of Shareholders at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Dat Xanh Real
Estate Services Joint Stock Company in the form of an online meeting,

Regulations related to the organization of the General Meeting not specified in this Regulation
shall apply under the provisions of the Law on Enterprises, the Charter and the Internal
Regulation on Governance,

Piéu 2. D6i twong, pham vi 4p dung

Quy ché nay ap dung dbi véi tat ca C6 dong clia Cong ty ¢6 tén trong Danh sach ¢o dong tai ngdy
dang ky cudi ciing thyc hién quyén tham dy Pai hdi dong c6 dong thudng nién ndm 2026 va cac
cd nhén co lién quan thyc hién t6 chirc Pai hoi.

Avrticle 2. Subjects and scope of application

This Regulation applies to all Shareholders of the Company named in the List of Sharcholders

on the last registration date to exercise the right to attend the 2026 Annual General Meeting of

Shareholders and relevant individuals to organize the General Meeting.

Diéu 3. Dinh nghia va giii thich tir ngit

1.

e e e

Cong ty: Cong ty Cb phan Dich vu Bét dong san Dat Xanh.

DHDCD: Pai hoi dong cb dong.

HPQT: Hoi dong quan trj ctia Cong ty.

DPai hoi: La cude hop BPHDCD ciia Cong ty.

Hé théng PHDCD: La trang théng tin dién tr, tmg dung hodic cong nghé, phuong tién dién tir
khéc do Céng ty cung cAp, tao lap dé €4 dong thuc hién ding ky tham du, bidu quyét, bau ci,
hop PHDCDP tryc tuyén va thuc hién cdc quyén khac (néu co).

Dai héi true tuyén: La cude hop duge thye hién trén Hé théng DHBCD do Céng ty cung cép tai
timg thoi diém, st dung phuong tién dién tir dé truyén tai hinh anh, 4m thanh théng qua méi
trudng internet, cho phép ¢b déng & nhidu dia diém khéc nhau c6 thé theo ddi dién bién ciia Pai
hoi, thao ludn, va biéu quyédt céc vén @& cia cude hop. C6 dong tham dy hop truc tuyén cé thé
theo dai Dai héi tir cac dja diém khac nhau, trong va ngoai nuée thong qua cac phuong tién dién
tir nhu may tinh, dién thoai théng minh ho#c cong nghg khac phi hop.

4/22
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DATXANH SERVICES s

VA BO PHIEU BIEN TU
REGULATIONS ON THE ORGANIZATION OF THE ONLINE
GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS AND ELECTRONIC

QUY CHE TG CHUC PAI HOI DONG CO PONG TRU'C TUYEN
2.

10.

12.

13

Bo phiéu dién tir: La viéc Cb déng thuc hién bidu quyét trén Hé théng bod phiéu dién tir tai
PHDCDP theo quy dinh cta Quy ché nay.

B6 phiéu tir xa: La viéc Cb déng givi Phidu bidu quyét dén Cong ty thong qua givi thu, fax va thu
dién tir (email) hodc phuong tién va hinh thirc khac theo quy dinh ctia Luét doanh nghiép.
Nguoi duge Uy quyén/Ngudi dai dién theo Gy quyén: La ngudi dugc Cb déng Gy quyén tham
dir hop va thuc hién cic quyén clia Cb dong tai PHDCD phu hop véi quy dinh phap luat va Digu
16 va Quy ché nay.

Phuong tién dién ti: 1a phuong tién hoat dong dua trén cong nghé dién, dién t0, k§ thudt 56, tir
tinh, truyén din khong day, quang hoc, dién tir, hofic cong nghé tuong ty.

. Théng tin dang nhap gdm: Tén déng nhap (username) va mat khéu (password) dugc cép duy nhat

cho timg cb dong.

Tham dy Dai hdi ¢b dong true tuyén 1a viéc cd déng st dung tai khoan truy cép dé dang nhap vao
hé thong Pai hoi truc tuyén theo quy dinh fai Quy ché nay va huéng dén ctia Cong ty.

Thai diém mé hé théng: 1 thovi diém bét dAu cho phép C6 Péng/Ngudi Dai Dién theo ty quyén
ciia Cb dbng diang nhap vao Hé théng truc tuyén dé tham dy Pai Hai Truc Tuyén va thuc hién
Biéu Quyét bing hinh thirc B6 Phidu Dién Tir. Hé Théng Truc Tuyén s& duge md chinh thire ké
tir 08h15 sing ngay 24/04/2026 (theo giv Viét Nam).

Céc tir ngfi, thudt ngii khai niém chua dugce dinh nghia trong Diéu nay s& duoc hiéu theo timg
ngit canh cy thé trong Quy ché va céc quy dinh c6 lién quan ciia Cong ty va phap luét.

Article 3. Definition and interpretation of terms

I

P2

B g W

Company: Dat Xanh Real Estate Service Joint Stock Company.

GMS: General Meeting of Shareholders.

BOD: Board of Directors of the Company.

General Meeting: the meeting of the General Meeting of Shareholders of the Company.

General Meeting of Shareholders system: It is an electronic information page, application or other
technology and electronic means provided and created by the Company for Sharcholders to
register to attend, vote, vote, hold online General Meeting of Sharcholders and exercise other
rights (if any).

Online General Meeting: a meeting conducted on the General Meeting of Shareholders system
provided by the Company from time to time, using electronic means fo transmit images and
sounds through the internet environment, allowing shareholders in many different locations to
monitor the progress of the General Meeting, discuss, and vote on the issues of the meeting.
Shareholders attending the online meeting can follow the General Meeting from different
locations, at home and abroad through electronic means such as computers, smartphones or other
suitable technology.

Flectronic voting: Means the voting of Shareholders on the Electronic Voting System at the
General Meeting of Shareholders under the provisions of this Regulation.

Remote voting: Means the sending of voting votes to the Company by mail, fax and email (email)
or other means and forms in accordance with the provisions of the Law on Enterprises.

5/22
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DATXANH SERVICES i

VA BO PHIEU PIEN TU
REGULATIONS ON THE ORGANIZATION OF THE ONLINE
GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS AND ELECTRONIC

QUY CHE TO CHUC PAI HQI DONG CO Q(‘)NG TRUC TUYEN
N

9

Authorized Person/Authorized Representative: A person authorized by a Shareholder to attend
the meeting and exercise the rights of a Shareholder at the General Meeting of Sharcholders in
accordance with the provisions of law and the Charter and this Regulation.

. Electronic means: means operating based on electrical, electronic, digital, magnetic, wireless

transmission, optical, electronie, or similar technology.

. Login information includes: username and password are uniquely issued to each sharcholder.

. Attending the Online General Meeting of Shareholders means that shareholders use their access

account to log in to the online General Meeting system under the provisions of this Regulation and
the Company's instructions.

. Time to open the system: is the time to start allowing Sharcholders/Authorized Representatives

of Shareholders to log in to the Online System to attend the Online General Meeting and vote in
the form of Electronic Voting. The Online System will be officially opened from 08:15 am on
April 24, 2026 (Vielnam time).

Terms and concepts that have not been defined in this Article shall be construed in specific
contexts in the Company's Regulations and relevant regulations and laws.

CHUONG II. TO CHUC PAI HQI TRUC TUYEN
CHAPTER II. ORGANIZATION OF THE ONLINE GENERAL MEETING

Ditud. Tb chive Pai hdi true tuyén

1.

Can ct tinh hinh thyc &, H6i ddng Quan tri quyét dinh triéu tAp Pai hdi theo hinh thirc Dai hji
truc tuyén hodc Pai héi truc tllyétl lét hop véi hinh thire td chire Pai hoi truc tiép theo Quy dinh
phép lut va Didu I Cong ty.

Trudng hop td chue theo hinh thic truc tuyén, Ban tb chirc Pai hoi ¢é trach nhiém trién khai cac
thi tuc, céng viée theo Quy ché nay dé phuc vu cho viée tb chire truc tuyén.

Ban t8 chirc Dai hoi ¢6 trdch nhidm giri van ban c6 ndi dung huéng din xac nhan tu cach cb dong
dén timg cb dong.

Cé dong dang nhap dé tham dy Pai hoi theo quy ché nay 1a co s6 xéc dinh ty 18 ¢d déng tham du
dé tién hanh td chic Pai hoi truc tuyén.

Hinh thiic ¢b dong tham dy Dai hoi truc tuyén va bo phiéu dién tir cd gia trj phap Iy nhu tham dy
va biéu quyét tai Pai hoi truc tiép, bo phiéu truc tiep.

Ban td chic Pai hoi ban hanh céc huéng dan can thiét phuc vu cho céng tac td chirc Dai héi truc
tuyén va bo phiéu dién tir.

Article 4. Organization of the Online General Meeting

I

Based on actual circumstances, the Board of Directors shall decide to convene the Meeting in the
form of an online meeting or a combination of online and in-person meeting, in accordance with
applicable laws and the Company’s Charter.

In the case of an online meeting, the Organizing Committee is responsible for carrying out the
necessary procedures and tasks as stipulated in this Regulation to ensure the successful
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DATXANH &

VA BO PHIEU PIEN TU
REGULATIONS ON THE ORGANIZATION OF THE ONLINE

= g it GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS AND ELECTRONIC
J‘{Vlf?l“mﬁ—i VOTING

QUY CHE TO CHU'C PAI HOI PONG CO PONG TRU'C TUYEN
A

organization of the online GMS.
The Organizing Commiltee shall send written instructions regarding shareholder verification to

each shareholder.

A shareholder logging into the system to attend the meeting in accordance with this Regulation
shall be deemed to have participated and shall be counted toward the quorum for conducting the
online GMS.

Participation in the online GMS and electronic voting shall have the same legal validity as direct
participation and in-person voting at the meeting.

The Organizing Committee shall issue all necessary instruction documents to support the online
GMS and electronic volting

Pidu 5. Cach thire tham dw hop Dai hdi ddng cb dong thwong nién nim 2026

1.

Théng tin dang nhap gdm tén dang nhap va mat khiu s& duge g dén tét ca cac Cb déng co tén
trén danh sach ¢d dong tai ngay ding ky cudi cing thuc hién quyén tham dy Pai hoi cb dong
thudng nién nam 2026. C6 déng thyc hién viéc dinh danh va ding ky tai khoan trén website
https://dxs.dhcdonline.com cham nhit dén 08h00 ngay 22/04/2026. C6 dong/Ngudi duge y
quyén cung c.’?ip théng tin chinh xac dé Ban td chirc Dai hoi cép tai khoan tham du Pai hoi. Cb
déng/Ngudi duge ty quyén sir dung théng tin nay dé truy cap vao Hé théng PHDCB, thyc hién
cée quyén bidu quyét, hop truc tuyén va cée quyén khac (néu c6).

Cb dong/Ngudi duge By quyén cin theo dai thudng xuyén cic email duge ghi vé, dé cdp nhat
cac thong tin tham dy hop va bidu quyét. Trudng hop chua nhin dugce théng tin dang nhap hoiic
cAn bit ky sy hd tro nao, C6 dong lién hé v6i Cong ty qua hop thu dién to (email):
ir.dxs(@datxanhservices.vn

Article 5. Method of Participation in the 2026 Annual General Meeting of Shareholders

1.

o

Login credentials (username and password) will be sent via post to all shareholders whose names
appear on the shareholder list as of the record date for exercising the right to attend the 2026
GMS.  Shareholders  shall identify —and register accounts on the websile
https://dxs.dhedonline.com no later than 08:00 on April 22, 2026. Shareholders/Authorized
Persons shall provide accurate information for the Organizing Committee of the General Meeting
to issue accounts to attend the General Meeting. Shareholders/Authorized Persons use this
information to access the General Meeting of Shareholders System, exercise voting rights, online
meetings and other rights (if any).

Shareholders/Authorized Persons need to regularly monitor the emails sent to them to update
information on meeting attendance and voting. In case you have not received your login
information or need any support, Shareholders can contact the via email:
ir.dxs(@datxanhservices.vn

Didu 6. Viéc ity quyén cho Ngwdi dai dién dw hop Dai hi dong Cd dong true tuyén

1;

Viée ty quyén tham du Pai hdi truc tuyén duogce thyc hién theo quy dinh nhu tham du Pai hdi
truc tiép, theo Quy ché ndi bo vé Quén trj Céng ty va Diéu 1& Cong ty, phép luét hién hanh.

Céc cd dong cin tuan tha cung cép diy du cac théng tin dé thyc hién ty quyén, dic biét cung
cp ddy du théng tin ciia bén nhén ty quyén gbm: CCCD, s6 dién thoai, dia chi lién lac va
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VA BO PHIEU DIEN TU
REGULATIONS ON THE ORGANIZATION OF THE ONLINE

GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS AND ELECTRONIC

QUY CHE TO CHUC PAI HOI DONG CO PONG TRUC TUYEN
2.
DATXANH SERVICES i

email. Day 1a co so dé cép ten dang nhap, mat khau truy cap va cac yéu té dinh danh khéc (néu
¢6) dbi v6i bén nhén ty quyén.

3. Hiéu luc cia ty quyén: viéc iy quyén chi ¢ hiéu luc phép 1y khi c6 cac diéu kién sau:

- Khi ¢b dong dién ddy du théng tin theo mAu Gidy Uy quyén va hoan thanh thyc hién iy
quyén trude ngay khai mac dai hoi, va/hode:

- Vin ban uy quyen theo quy dinh ctia phap luét dén su hoidc Giy ty quyén duoc in ra theo
méau Gidy uy quyén dé cong bd théng tin ctia Cong ty phai c6 day du thong tin theo diém a
Khoan 4 Diéu nay.

- Cac cb déng cén tudn thi cung cap déy dfl céc thong tin d& thyc hién ty quyén, dic biét cung
cAp théng tin ciia bén nhin ty quyén gbm: CCCD, sb dién thoal dia chi lién lac va email.
Bay 1a co s& dé cap tén dang nhap, mat khau truy cip va cac yéu t& dinh danh khéc (néu co)
dbi voi bén nhan ty quyén.

4. Cong ty nhén dugc Gidy ty quyén ban chinh giii vé trude thoi diém Dai hdi dugc khai mac chinh

thire. C6 dong c6 thé uy quyén cho ca nhan/té chitc khac hoidic thanh vién HDQT tham du
DHDCD bing mét trong cac cach thiic sau:

a. Lap van ban ty quyén theo quy dinh ctia phéap lut dén sy hogc tai méu Gidy Gy quyén tir
trang théng tin dién tir https:/ir.datxanhservices.vn. Vén ban ty quyén phai néu rd théng
tin:

- Théng tin c¢b ddng iy quyén;

- Théng tin nguoi duge y quyén: tén diy da cla c4 nhan, td chirc, théng tin s6 dang ky
s& hitu (zdm CCCD/GCNPKDN/Mi sé giao djch hoc gidy t phap 1y twong duong);

- S0 lugng cb phéan vy quyén;

- Chit ky, déng déu (néu 1a tb chitc) ciia ¢b déng tiy quyén va ngudi duge Gy quyén (trir
truong hop Gy quyén cho thanh vién HPQT).

b. Van ban Gy quyén phai duoc giii vé Cong ty theo hinh thirc va dia chi trong Thu moi hop
chém nhét vao trude thoi diém khai mac Pai hoi. Trudng hgp ngudi duge ty quyén khéng
phai 13 ¢b dong, vin ban iy quyén giri vé cong ty phai dugc dinh kém ban sao hop 18 thong
tin diing ky s& hitu (2dm CCCD/GCNDKDN/M4 s6 giao dich hofic gidy td phap Iy tuong
duong) ctia ngudi duge ty quyén.

Article 6. Authorization for the Representative to attend the online General Meeting of
Shareholders

The authorization to attend the online General Meeting shall be carried out under the same
regulations as attending the General Meeting in person, under the Internal Regulations on
Corporate Governance and the Company's Charter and current laws.

2. Shareholders need to comply with providing full information to perform the authorization,

especially providing full information of the authorized party including: 1D, phone number,
contact address and email. This is the basis for granting a username, access password and other
identifying factors (if any) to the authorized party.

Validity of authorization: the authorization is only legally valid when the following conditions
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are met:

When shareholders fill in all information according to the Power of Attorney form and
complele the authorization before the opening date of the general meeting, and/or:

The power of attorney in accordance with the provisions of civil law or the Power ol Attorney
printed according to the form of the Power of Attorney that has disclosed the Company's
information must contain all the information specified at Point a, Clause 4 of this Article.

Shareholders need to comply with providing full information to perform the authorization,
especially providing information of the authorized party including: ID, phone number, contact
address and email. This is the basis for granting usernames, access passwords and other
identifying factors (if any) to the authorized party.

The company received the original Power of Attorney sent before the official opening of the
General Meeting. Shareholders may authorize other individuals/organizations or members of the
Board of Directors to attend the General Meeting of Shareholders in one of the following ways:

a.

b.

Make a power of attorney in accordance with the civil law or download the Power of
Attorney Form from the hitps://ir.datxanhservices.vn website. The power of attorney must
clearly state the following information:

- Information on authorized shareholders;

- Information of authorized persons: full name of the individual, organization,
information on the ownership registration number (including 1D/Business
Registration/Trading Code or equivalent legal document);

- Number of authorized shares;

- Signatures and seals (if they are organizations) of the authorized shareholders and
authorized persons (except for the case of authorizing members of the Board of
Directors).

The written authorization must be sent to the Company in the form and address in the

Invitation Letter at least before the opening of the General Meeting. In case the authorized

person is not a shareholder, the authorization document sent (o the company must be

accompanied by a valid copy of the ownership registration information (including

ID/Business Registration/Trading Code or equivalent legal document) of the authorized

person.

Didu 7. Xac dinh didu kién tién hanh hop PHPCD

1.

cé ddng/Nguoi duge dy quyén duge coi 1a tham dy Dai hdi hop 1€, diy da khi thuc hién theo

mot trong cac hinh thirc sau:

a. Tham dy hop tryc tuyén: da dang nhap trén Hé théng PHDCD, duong dan

b.

https://dxs.dhcdonline.com, theo tén ding nhdp va mat khiu dugce Céng ty cép trong thdi

gian dién ra Dai hoi.

Truong hop C6 dong dd dang nhép nhung khéng biéu quyét tinh dén hét thoi diém biéu
quyét, C6 dong van duoc tinh 14 da tham dy hop nhung khéng thuc hién quyén biéu quyét.
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c. B6 phiéu tir xa: dé giri Phiéu bidu quyét dén Céng ty theo phuong thic gii thu, thu dién
tr, fax, hodc gii truc tiép dén Cong ty theo thdi gian x4c dinh trén Thu mdi hop. Tai thoi
didm kidm tra tu céch tham du Dai hdi, Phiéu biéu quyét giri vé theo hinh thirc tir xa clia
Cb dong s& duge mé dé xac dinh C6 déng tham dy hop.

d. B6 phiéu dién tir: da thye hién bidu quyét trén Hé théng PHDCP.

2. Cudc hop DPHBCD truc tuyén dugc tién hanh khi c6 s6 cb dong du hop dai dién trén 50% tong
s6 ¢d phiéu c6 quyén biéu quyét.

3. Ban kiém tra tu cdch ¢b déng xéac dinh ty 1& tham du hop lam ciin c(v dé PHPCP tién hanh cudc
hop cling nhu xéc dinh ty 18 biéu quyét dya trén tong s6 cd dong tham du theo quy dinh tai Dicu
nay.

4, Hé théng td chire Dai hdi truc tuyén, bo phiéu dién tir phai dap ting cac diéu kién sau:

- DBuong truyén ctia hé thong tai dia diém chinh phai lién tuc, dn dinh, dam bao sy tham du
cia cac cb ddng khong bi anh hudng gian doan. Trudng hop viée t& chirc Pai hoi tai dia
diém chinh bj gi4n doan thi Ban tb chirc Pai hoi phéi tom tit lai dién bién phan gién doan
do;

- Piadiém chinh phai dam béo céc diéu kién v& 4m thanh, anh sach, dudng truyén, ngudn dién,
phuong tién dién ti va céc trang thiét bj khéach theo yéu cdu va tinh chit cua cude hop truc
tuyén.

- Dit liéu dién tr cua chuong trinh dai hoi trye tuyén phai dugce luu giit, trich xut duoc tir
hé théng.
Article 7. Conditions for holding the General Meeting of Shareholders
[. A shareholder/authorized person is deemed validly attending the GMS if participating in one of

the following forms:

a. Online participation: Log in on the General Meeting of Shareholders System via the
following link https://dxs.dhcdonline.com, according to the username and password issued by the
Company during the General Meeting.

b. In case the Shareholder has logged in but has not voted by the end of the voting time, the
Shareholder is still counted as having attended the meeting but shall be regarded as having
not exercised his/her voting rights..

e

Remote voting: The shareholder sends the Voting Ballot to the Company by mail, email,
fax, or in person as indicated in the Invitation Letter. At the time of verification, remote
ballots received will be opened to confirm participation.

d. Electronic voting: voting has been carried out via the System of the General Meeting of
Shareholders.

N

The online General Meeting of Shareholders is conducted when the number of shareholders
attending the meeting represents more than 50% of the total number of shares with voting rights.

3. The Sharcholder Qualification Inspection Committee shall determine the attendance rate of the
meeting as a basis for the General Meeting of Shareholders to conduct the meeting as well as
determine the voting rate based on the total number of shareholders attending as prescribed in this
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Article,
4, The system of organizing the online meeting and electronic voting must meet the following

conditions:

- The transmission line of the system at the main location must be continuous and stable,
ensuring that the attendance of sharcholders is not affected by interruption. In case the
organization of the Meeting at the main venue is interrupted, the Organizing Committee of
the Meeting must summarize the development of such interruption;

- The main venue must ensure the conditions of sound, lighting, transmission lines, power
sources, electronic means and guest equipment according to the requirements and nature of
the online meeting.

- Electronic data of the online meeting program must be stored and extracted from the system

Diu 8. Trinh tw, thé thite tién hanh PHDCD trwe tuyén

1,

Viée tridu tap, 1ap Danh sach c6 dong, givi thu mdi hop va tai liéu kém theo duge thyc hién theo
quy dinh tai Didu I& va Quy ché Quan trj ndi bd cong ty va phap ludt

Thé thic & chirc Dai hdi truc tuyén, bo phiéu dién tir duge thuc hién theo quy dinh tai Quy ché
nay. Trong frudng hop can thiét, Hoi ddng Quan trj ban hanh cac hudng dan dé phti hop voi
nhiing thay dbi cong nghé va an toan bao mét nhung khéng trai véi cde nguyén téc ciia Quy ché
nay.

Trudng hop c6 sy ¢6 ki thudt anh hudng viée tham dy lién tyc Dai hdi tryc tuyén, bd phiéu dién
tir, ¢& dong lign hé theo huéng din dugce théng béo tai Thong béo mdi hop hoge do Ban T chire
Dai héi cong b trong thoi gian dién ra Dai hdi true tuyen dé dugc hé tro.

Chuong trinh hop duge PHDCD théng qua khi khai mac. Cac vén dé phét sinh ngoai chuong
trinh hop s& dugc biéu quyét theo quy dinh tai Khoan 5 Diéu 11 Quy ché nay.

Chti toa diéu khién cudc hop PHDCD, trinh bay hodc chi dinh ngudi khéc trinh bay céc vén dé
trong chuong trinh hop. Tty theo quyét dinh ciia Chi toa, thit ty trinh bay céc T trinh ¢6 thé
thay dbi d& phi hop véi dién bién cude hop.

Coéng ty s& bé tri ddy di cac thiét bi truyén hinh, thu phat séng, dé truyén tai ndi dung ciia cude
hop dén Cé déng trén Hé théng PHDCP. Trudong hop Hé théng DHDCP bj gidn doan, Chu toa sé
t6m tét lai ndi dung bi gidn doan dé C6 déng tham du ném duoge thong tin. Dng thoi, Cong ty
ciing s& bb tri cac thiét bj du phong, dé cbd dong co thé theo dai lién tuc Pai hoi.

C6 déng dy hop tryc tuyén truy cdp vao trang https:/dxs.dhcdonline.com theo théng tin tai
khoan ctia Cé dong, chon muc [UENEE] ML I ), hode vao muc Dai hdi chon chiic ning
True tuyén, thiét bi dién tir ctia C dbng s& xuét hién man hinh hop, va cbd dong theo déi cude
hop tai man hinh nay.

Cb dong chi dang nhap duge man hinh hop truc tuyén ké tir thoi diém He théng md cira cho phép
ding nhép theo Théng bao trude do cia Cong ty hodc tai thoi diém khéc theo quyét dinh cta
Chu toa.

Cb ddng tham khéo Tai liéu hop da duge cdng bd théng tin theo quy dinh trén trang théng tin dién
tr t0 https://ir.datxanhservices.vn

11/22

N ¥ gV



QUY CHE TO CHUC PAT HOI DPONG CO DONG TRYC TUYEN
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REGULATIONS ON THE ORGANIZATION OF THE ONLINE
GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS AND ELECTRONIC
VOTING

Article 8. Procedures and format of online General Meeting of Shareholders

. The convocation of the meeting, preparation of the list of shareholders, sending of the invitation
letter and accompanying materials shall be carried out in accordance with the Company’s Charter,
internal corporate governance regulations, and applicable laws,

e

The format for organizing the online GMS and electronic voting shall follow the provisions of
this Regulation. Where necessary, the Board of Directors may issue guidance materials fo
accommodate changes in technology and security requirements, provided such changes do not
contravene the principles outlined in this Regulation.

3. In case of technical issues alfecting shareholders' continuous participation in the online meeting
or electronic voting, shareholders may contact the Organizing Committee through the contact
information provided in the meeting invitation or announced during the meeting to receive
support.

4. The meeting agenda shall be approved by the GMS at the commencement of the meeting. Issues
arising outside the meeting agenda will be voted on according to the provisions of Clause 5, Article
11 of this Regulation.

5. The Chairperson shall preside over the meeting of the General Meeting of Shareholders, present
or appoint others to present issues in the agenda of the meeting. Depending on the decision of the
Chairperson, the order of presentation of the Proposals may be changed to suit the flow of the
meeting.

6. The Company will arrange a full range of television and broadcasting equipment fo transmit the
content of the meeting to Shareholders on the General Meeting of Shareholders System. In case
the System of the General Meeting of Shareholders is interrupted, the Chairman will summarize
the interrupted content so that the attending Shareholders can grasp the information. At the same
time, the Company will also arrange backup equipment, so that Sharcholders can continuously
monitor the General Meeting,

7. Shareholders attending the online meeting access the https://dxs.dhedonline.com page according
to the Shareholders' account information, select the section; or go to the General
Meeting section to select the Online function, the Shareholders' electronic devices will appear
the meeting screen, and the Shareholders follow the meeting on this screen.

Sharcholders can only log in (o the online meeting screen from the time the System opens to allow
login according to the Company's previous announcement or at another time as decided by the
Chairman.

8. Shareholders refer to the meeting documents that have been disclosed according to regulations on
the hitps://ir.datxanhservices.vn website

Piéu 9. Thio luin tai Pai hi

1. Viéc thdo ludn dugc thye hién trong thoi gian quy dinh va thudc pham vi cée vén d& trinh bay
trong chuong trinh hop d& dugc théng qua. Noi dung thao ludn khong duoc vi pham phap luét,
lién quan dén vén dé c4 nhan va khong thuge thdm quyén ciia PHDCD.

2. Cbdoéngcoy kién phat biéu, thao luéin, dit ciu hoi, thuc hién theo hinh thiic dit cau hoi trén trang
https://dxs.dhedonline.com khi tham du hop truc tuyén. Thu ky cude hop s& sip xép, tong hop céc
céu hoi ciia Cb déng va chuyén cho Chi toa.
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Article 9. Discussion at the General Meeting

The discussion is carried out within the stipulated time and within the scope of the issues presented
in the approved meeting agenda. The content of the discussion must not violate the law, be related
to personal issues and not fall under the jurisdiction of the General Meeting of Shareholders.

Shareholders have opinions to speak, discuss, ask questions, and do so in the form of asking
questions on _the hitps:/dxs.dhedonline.com page when attending online meetings. The meeting
secretary will arrange and summarize the questions of the shareholders and forward them to the
Chairman

Piéu 10. Cach thire biéu quyét va Bau cir tai PHDCD trwe tuyén

1

Cé déng/Ngudi duge iy quyén bidu quyét bing hinh thirc bo phiéu dién tir trén He théng
DHDCD tai trang https://dxs.dhcdonline.com/, chon Muc B6 Phiéu va thyc hién biéu quyét céc
n6i dung Pai hoi. Viée bé phidu dién tir duoc thuc hién tai mdi thoi diém phat sinh ni dung biéu
quyét khi theo d&i cudc hop truc tuyén.

Cb déng/Nguoi duge ity quyén bau cir bang hinh thic bd phiéu dién tir trén Hé théng DHDCD
tai trang https://dxs.dhcdonline.com, chon Muc Béu ctr bb sung thanh vién HDQT va thuc hién
quyén biu cir bang cach dién sé phiéu bau cho tng vién hodic chon chiic nang chia d&u phiéu déu
phiéu biu cho tng vién d& s6 phiéu bau duoc ghi nhan ty déng. Viée bd phiéu béu cir thuc hién
tai thoi diém phat sinh ndi dung bau cir khi theo dai cude hop truc tuyén.

Ngoai hinh thirc néu tai khoan 1 Diéu nay, Cb déng c6 thé thuc hién bo phiéu tir xa theo quy dinh
ctia Ludt doanh nghiép.

Article 10. Voting and electing method at the online GMS

.

o

Shareholders/Authorized persons vote by electronic voting on the General Meeting of
Shareholders system on page hitps://dxs.dhcdonline.com/, select the Voting Item and vote on the
contents of the General Meeting. Electronic voting is carried out each time the voting content
arises when watching the online meeting,

Sharcholders/Authorized Persons to vote by electronic election via the General Meeting of
Shareholders System at the https:/dxs.dhcdonline.com, select the Election of Additional
Members of the Board of Directors and exercise the right to vote by filling in the number of votes
for candidates or using distribute votes evenly function, in which case the votes will be
automatically recored. The election process shall be carried out at the time the voting matier arises
during the live online meeting.

In addition to the form specified in Clause 1 of this Article, Sharcholders may vote remolely in
accordance with the provisions of the Law on Enterprises.

Didu 11, Xac dinh két qua biéu quyét

1. Nguyén téc xdc dinh két qua biéu quyét

a. Chc két qua biéu quyét chi ¢ hiéu luc k& tir khi cude hop dii diéu kién tién hanh theo Khoan
2 Piéu 5 Quy ché nay va Quy ché nay di dugc PHDCD thong qua tai cude hop.

b. Két qua bo phiéu dién tir va bd phiéu tir xa c¢6 gi4 tri nhu nhau. Trudmg hop Co dong biéu
quyét theo nhidu hinh thirc khac nhau, va/hodic ¢6 nhiéu y kién khéc nhau, thi két qua biéu
quyét hop 1¢ sau ciing ciia C6 dong s& duge ghi nhén.
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C.

Cb dong da bidu quybt nhung sau d6 thay ddi quyét dinh phai thong béo cho Chii toa hodc
Ban kiém phiéu bidu quyét lai, va chi dugc bidu quyét lai néu van con thoi han biéu quyét.

Cb dong duge quyén bidu quyét ké tir thori diém di ty 18 trén 50% quy dinh tai Didu 7 Quy
ché nay.

Thoi gian két thic biéu quyét ddi voi timg ndi dung s& duge xac dinh theo chuong trinh hop
va phuy thude véo dién bién Pai hoi. Chi toa ¢é quyén yéu cdu két thic bo phiéu dién tir trén
Hé théng PHDCD khi C6 dong tham du hop da hoan tat bicu quyét hozic thoi han khac ma
Chii toa thAy phi hop. Mi sy kién biéu quyét dang din ra hodc két thuc déu dugc théng
bao trén Hé théng PHPCD dé Cb déng dugce biét va thuc hign bo phiéu.

Trudng hop C dong bo phiéu dién tir chua hoan tat bo phiéu do Hé théng DHDCD bi ngit
két nbi hodc bét ky 1y do nao khéc, thi két qua bidu quyét van ghi nhan dbi vé6i cac vén d& ma
C4 dong da bo phiéu. Cac vén d& chua bd phiéu s& ghi nhan 1a C8 déng khéng c6 ¥ kién véi
vén d& @6. Cé déng co thé lién hé tryc tiép dén Cong ty dé dugc hd tro bd phiéu bé sung.

2. Néi dung can biéu quyét tai cude hop

a
b.

C.

o

f.

Théng qua Thanh phén Poan Chii toa, Ban Thu ky, Ban kiém phiéu;
Théng qua Chuong trinh hop;

Théng qua Quy ché td chirc hop PHPCD thudng nién;

Biéu quyét théng qua cac Béo céo va To trinh trong chuong trinh hop;

Céc n6i dung phat sinh khac thuge thim quyén ctia DPHPCD theo kién nghi cia C6 dong
va/hodc quyét dinh ctia HDQT/Chti toa (néu o).

Thoéng qua Bién ban hop;

3. Xac dinh két qua biéu quyét déi véi ndi dung tai diém a, b, ¢, f Khoan 2 bidu nay:

a.

Can ot két qua bidu quyét theo hinh thic bo phiéu dign tix va bd phiéu tir xa ciia C6 dong
tai Diéu 8 Quy ché nay, Ban kiém phiéu s& tdng hop két qua biéu quyét va thong bao cho
Chu toa, d& Chu toa quyét dinh viée tiép tuc cac ndi dung khac theo chuong trinh hop.

C6 dong da bd phiéu tir xa va bé phidu dign tir trude khi ai hoi bit dau duge méc dinh dong
y vdi cac ndi dung biéu quyét nay, trir trudng hop Cb déng co y kién khac va/hoic da gii ¥
kién dén Céng ty trude thoi diém xac djnh két qua bidu quyét d6i voi timg vén dé bidu quyét.

4, Xac dinh két qua biéu quyét déi v6i ndi dung phét sinh méi tai diém e Khoan 2 Diéu nay

a. Trudng hop Co dong kién nghj van dé dé bo sung vao chuong trinh hop va duge Chu toa

ddng ¥ dwa vao chuong trinh hop, thi van d& kién nghi d6 s& dugc théng béo va théng qua
tai Pai hdi, cdp nhat trén He théng PHPCD va cong b théng tin theo quy dinh dé Cb dong
thue hién biu quyét bé sung.

. Trudmg hop C6 déng dd bo phi€u tir xa va bo phiéu dién tir khong bieu quyet bo sung van

@& tai didm e Khoan 2 Diéu nay, Cé dong d6 dugc xac dinh la khong biéu quyét ddi voi van
dé kién nghi.

. Quyét dinh ctia Dai hoi ddng cd dong théng qua céc vAn dé tai ndi dung nay tuan thi quy dinh

tai khoan 5 Diéu nay.
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S. Xac dinh két qua bidu quyét di véi néi dung phat sinh mai tai diém d Khoan 2 Diéu nay

Quyét dinh cuia dai hoi dong ¢b dong chi dugc théng qua tai cude hop khi duge s6 cb dong dai
dién trén 50% tdng sé phidu biéu quyét cia tit ca cd dong tham dy va thyc hién biéu quyét tai
cude hop tan thanh.

Trudng hop théng qua quyét dinh v& sira dbi, bd sung Diéu 1€ céng ty; loai cb phan va tong sb cb
phén cia timg loai duoc quyén chao ban; t8 chirc lai, gidi thé cong ty; déu tu hodic ban tai san c6
gié tri bing hodc 16n hon 35% tdng gia tri tai san dugc ghi trong béo céo tai chinh gan nhét ciia
cong ty thi phai duoc sé ¢ dong dai dién tir 65% tdng sé phiéu biéu quyét trdr 18n cia tit ca cb
d6ng tham duy va thyc hién biéu quyét tai cudc du hop tan thanh..

Két qua kiém phiéu s& dugc théng bio ngay tai cude hop PHDCD tryc tuyén sau khi hoan thanh
xong viéc kiém phiéu va trudc khi bé mac cude hop.

Article 11, Determination of voting results

2.

Principles for determining voting results

a. The voting results shall only take effect from the time the meeting is eligible to be conducted
under Clause 2, Article 5 of this Regulation and this Regulation has been approved by the
General Meeting of Shareholders at the meeting.

b. The results of electronic voting and remote voting are equally valid. In case the Sharcholders
vote in different forms, and/or have many different opinions, the final valid voting result of
the Shareholders will be recorded.

¢. Shareholders who have voted but later changed their decisions must notify the Chairman or
the Vote Counting Committee to vote again, and may only vote again if there is still a time
limit for voting,

d. Shareholders are entitled to vote from the time of full proportion of over 50% specified in
Article 7 of this Regulation.

e. The voting time for each content will be determined according to the meeting agenda and
depends on the development of the Meeting. The Chairman has the right to request the end
of electronic voting on the General Meeting of Shareholders when the shareholders
attending the meeting have completed voting or other time limit as the Chairman deems
appropriate. Each ongoing or closing voting event is notified on the General Meeting of
Sharcholders System for shareholders to know and volte.

[, In case the Shareholders have not completed voting electronically due to the disconnection
of the General Meeting of Shareholders or any other reason, the voting results shall still be
recorded for the issues that the Shareholders have voted on. Unvoted issues will be recorded
as Shareholders have no opinion on such matters. Shareholders can contact the Company
directly for additional voting support.

Contents to be voted on at the meeting

a. Approved the composition of the Presiding Delegation, the Secretariat, the Vote Counting
Commitiee;

b. Approve the Meeting Agenda;
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Approving the Regulation on organization of the Annual General Meeting of Shareholders;

(o

d. Vote to approve the Reports and Proposals in the meeting agenda;

e. Other arising contents fall under the jurisdiction of the General Meeting of Shareholders at the
request of the Shareholders and/or the decision of the Board of Directors/Chairman (if any).

f.  Approval of the Minutes of the Meeting;
Determination of voting results for the contents at Points a, b, ¢, f, Clause 2 of this Article:

a. Based on the voting results in the form of electronic voting and remote voting of shareholders
in Article 8 of this Regulation, the Vote Counting Committee will summarize the voting
results and notify the Chairman, so that the Chairman can decide on the continuation of other
contents according to the meeting agenda.

b. Shareholders who have voted remotely and electronically before the start of the General
Meeting are deemed to agree to these voting contents, unless the Shareholders have other
opinions and/or have sent their opinions to the Company before the time of determining the
voting results for each voting issue.

Determination of voting results for newly arising contents at Point e, Clause 2 of this Article

a. In case the Shareholders propose an issue to be added to the meeting agenda and the Chairman
agrees to include it in the meeting agenda, such proposal will be notified and approved at the
General Meeting, updated on the General Meeting of Shareholders and disclosed information
as prescribed for Shareholders to vote on the supplement.

b. In case a sharcholder who has voted remotely and voted electronically does not vote on the
additional issue at Point e, Clause 2 of this Article, such shareholders are determined to have

no opinion on the issue of the proposal.

. Resolutions of the General Meeting of Shareholders approving the matters set out in this
Section shall comply with the provisions stipulated in Clause 5 of this Article.

(]

Determination of voting results for newly arising contents at Point d, Clause 2 of this Article

The decision of the General Meeting of Shareholders shall only be approved at the meeting when
it is approved by the number of sharcholders representing more than 50% of the total votes of all
shareholders attend and cast affirmative votes at the Meeting.

In case of approving the decision on amendment and supplementation of the company's charter;
types of shares and the total number of shares of each type entitled to be offered for sale;
reorganization and dissolution of the company; investment or sale of assets with a value equal to
or greater than 35% of the total value of assets stated in the company's latest financial statements
must be approved by the number of shareholders representing 65% or more of the total number
of votes of all shareholders attend and cast affirmative votes at the Meeting,

The results of the vote counting will be announced immediately at the online General Meeting of
Shareholders after the completion of the vote counting and before the closing of the meeting.

Didu 12. BAu cit bd sung thanh vién HPQT

1. Céc cb déng nam giit ¢o phan c6 quyén bi€u quyét cd quyén gdp so quyen bicu quyct cua ting

ngudi lai véi nhau dé dé et cac img vién Hdi dong quan tri. C6 dong hofdic nhém c¢b déng ndm gitr
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FOTING

tix 5% dén dudi 10% tong s6 cb phén ¢ quyén bidu quyét duge d& cir mét (01) tng vién; tir 10%
dén dudi 30% duoc dé cur t6i da hai (02) Gng vién; tir 30% dén dudi 40% dugc dé cir t6i da ba
(03) Gmg vién; tir 40% dén dudi 50% duge dé cir ti da bbn (04) ting vién; tir 50% dén dudi 60%
duge dé cir tdi da nam (05) Gmg vién; tir 60% dén du6i 70% duoc dé cir tdi da sau (06) Gmg vién;
tir 70% dén dudi 80% dugc d& cir t5i da bay (07) img vién; va tir 80% dén dudi 90% duogc dé cir
t6i da tam (08) tng vién.

2. Trudng hop sb lugng cde (mg vién Hoi ddng quén trj théng qua dé e va tng cir vin khong da sb
lwong can thiét, Hoi dong quan tri duong nhiém co thé @& cir thém Gng cir vién hodc to chic dé cir
theo mét co ché duoce cong ty quy dinh tai Didu 18 Cong ty va Quy ché quan tr.

3. Nguyén téc bu thanh vién Hai déng quén trj:

a. Viéc bAu thanh vién Hoi ddng quan tri duge thue hién theo phuong thire bau don phiéu, theo

d6 mdi C6 Dong co tdng sb phiéu bau twong tmg véi tong s ¢6 phéan co quyén biéu quyét s&
hitu nhén véi tong s6 thanh vién duge bau ciia Hoi dong quan tri.

Cé Dong/Ngudi Dai Dién Cia Cb Pong sé thuc hién viée bdu cir thanh vién Hi ddng quan
trj thong qua Hé Théng Truc Tuyén bing cich Bo Phiéu Dién Tir.

Cb Pong/Ngudi Pai Dién Cia C6 Péong c6 thé (1) ddn toan b téng sé phiéu bau ciia minh
cho mdt ing vién cu thé; hodc (2) phan phdi s6 phiéu biu ctia minh cho cac Gmg vién duoc
chon theo ting sb phiéu cu thé; hoiic (3) phén phéi déu cho cac tng vién duoc chon. Cco
Poéng/Ngudi Pai Dién Cia C6 Péng ciing c6 thé phan phdi mét phan tong s6 phidu biu cwr
cfia minh cho mét hodic mdt sé (mg vién, phan phiéu biu con lai c6 thé khéng bAu cho bt ky
tng ctr vién nao khac. Céc C6 Pong/Ngudi Dai Dién Cia C6 Pong thue hién viée phén phéi
phiéu biu ciia minh cho ting vién theo cac huéng dan cy thé dugc mé ta trén Hé Théng Truc
Tuyén va/hoiic boi Trudng Ban Kiém phiéu.

Ban T Chiic PHDCP s& dya vao s phiéu béu tinh tir cao xudng thip, bit ddu tir (g vién
c6 s6 phidu bau cao nhat cho dén khi du sb thanh vién Hoi déng quan tri can bau.

4. Kiém tra va théng bdo két qua bau cir:

a.

b.

Ban Kiém phi€u c6 trach nhiém tong hop két qua bau cir va 1ap thanh Bién ban kiém phicu
bu ctr. Bién ban kidm phiéu bau cir duoc cac thanh vién clia Ban kiém phiéu ky dé xac nhén
vé tinh chinh x4c, minh bach va ding céc nguyén tac, trinh tu ki€ém phiéu.

Trudng Ban kiém phiéu thay mat Chi toa céng bd két qua bau cir truéec PHDCD.

Article 12, Election of additional members of the Board of Directors

1.

Shareholders holding shares with voting rights may aggregate their respective voting rights
to nominate candidates for the Board of Directors. A shareholder or a group of shareholders
holding:from 5% to less than 10% ofthe total voting shares may nominalte one (01) candidate;
from 10% to less than 30% may nominate up to two (02) candidates; from 30% to less than
40% may nominate up to three (03) candidates; from 40% to less than 50% may nominate up
to four (04) candidates; from 50% to less than 60% may nominate up to five (05) candidates;
from 60% to less than 70% may nominate up to six (06) candidates; from 70% to less than
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b.

80% may nominate up to seven (07) candidates; and from 80% to less than 90% may nominate
up to eight (08) candidates.

In case the number of candidates for the Board of Directors through nomination and self-
nomination remains insufficient, the incumbent Board of Directors may nominate additional
candidates or organize the nomination according to a mechanism prescribed by the Company
Charter, and internal governance regulations.

Principles for electing members of the Board of Directors:

The election of members of the Board of Directors shall be carried out by the method of
accumulating votes, whereby each shareholder has a total number of votes corresponding to
the total number of shares with voting rights multiplied by the total number of elected
members of the Board of Directors.

The Sharcholders/Shareholders' Representatives will conduct the election of members of the
Board of Directors through the Online System by Electronic Voting.

The Shareholder/Shareholder Representative may (1) give all of his/her total votes to a
particular candidate; or (2) distribute their votes to the selected candidates according to each
specific number of wvotes; or (3) distribute evenly to selected candidates.
Shareholders/Representatives of Sharcholders may also distribute a portion of their total votes
to one or several candidates, the remaining votes may not vote for any other candidate. The
Shareholders/Shareholders' Representatives shall distribute their votes to the candidate in
accordance with the specific instructions described on the Online System and/or by the Head
of the Vote Counting Committee.

The Organizing Committee of the General Meeting of Shareholders will rely on the number
of votes from high to low, starting from the candidate with the highest number of votes until
the number of members of the Board of Directors is reached.

Inspection and notification of election results:

The Vote Counting Committee shall sum up the election results and make the Election Vote
Counting Record. The election vote counting minutes are signed by members of the vote
counting commitiee to confirm the accuracy, tfransparency and correctness of the principles
and order of vole counting.

The Head of the Vote Counting Committee announces the election results on behalf of the
Chairperson before the General Meeting of Sharcholders.

Didu 13. Bién ban hop va Nghi quyét PHPCD

1. Bién ban hop va Nghi quyét PHDCD phai duge doc va thong qua trude khi bé mac Pai héi.
Két qué biéu quyét va biu cir duge x4e dinh theo quy dinh tai Didu 11 va Didu 12 Quy ché nay.

2. Bién ban hop va Nghi quyét DHPCD s& dugc cong bé thong tin va dang tai trén trang thong tin
dién tir cua Cong ty theo quy dinh.

3. Céc quyét dinh ctia PHDCPD duge thong qua theo quy dinh tai Piéu 1é Cong ty.

Article 13, Meeting minutes and Resolution of the General Meeting of Shareholders
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The meeting minutes must be read and approved before the GMS concludes. Voting results shall
be determined under Article |1 and Article 12 ofthis Regulation.

The minutes and resolutions of the GMS shall be disclosed and published on the Company’s
website in accordance with regulations.

All resolutions passed by the GMS shall be valid as per the Company’s Charter

Pidu 14. Quyén va nghia vu ciia C6 déng/Ngudi dwge iy quyén khi tham gia PHDCD

1.

9.

Tham du, thao luén va biéu quyét diy da cac vén dé thudc thAm quyén cia DPHDCD va tham
du lién tuc trong sudt thoi gian dién ra Pai hoi.

Cb déng dang nhép thanh cong trén He thén g DPHDCD dé du Dai hdi sau khi cude hop khai mac
¢6 quyén tham gia va biéu quyét sau khi dang ky. Chii toa khong c6 trach nhiém dimg cude hop,
hoic trinh bay lai cac vén d& da duoc trinh bay trude do.

Tuén thii cac quy dinh cta Pai hdi, tén trong két qua 1am viéc cia DPHDCD va su didu hanh cta
Chu toa.

Trudng hop tham dy hop truc tuyén va bo phiéu dién tir, Cd dong ty trang bi cac thiét bi, cong
nghé nghe, nhin phil hop theo huéng dén ciia Cong ty d& c6 thé két ndi va nghe diy di thong
tin ctia cude hop.

Cam két cung cAp cho Céng ty céc théng tin phuc vy cude hop mét cach déy du, chinh x4c va la
théng tin cta chinh C6 dong hogic Ngudi duge ty quyén.

Bao mét cac théng tin tai khoédn, mét khéu dang nhap; va tu chiu trach nhiém d6i véi viée siv
dung tai khoan, két qua bidu quyét duoc thuc hién tir théng tin tai khoan da duoc cép.

Chép nhan 1‘?mg moi trao dbi g dén hoic glri tir dia chi email, dién thoai, fax ho#ic phuong tién
truc tuyén khac ma C6 dong da ding ky va méc nhién dugc hiéu 1a da dugc giri dén cho hogic giii
tir Cb déng.

Cb ddng hidu 1'§mg, viéc thuc hién hop truc tuyén, bd phiéu dién ti hodc hinh thic dién th khac
lubn ¢6 nhiing rii ro tiém tang do 13i hé théng, k§ thuat, duong truyén, virus, do 18i ctia bat ky
bén thir ba cung cAp dich vu hoic cac trudng hop bét kha khang,

Céc quyén va trach nhiém khac theo quy dinh cia phép luat, Piéu Ié va Quy ché quan tri.

Article 14. Rights and obligations of Shareholders/Authorized Representatives attending the
GMS

b

Attend, discuss, and vote on matters under the authority of the GMS and remain present
throughout the duration of the meeting.

Shareholders who successfully log in to the GMS System after the meeting has commenced are
entitled to participate and vote after registration. The Chairperson shall not be responsible for
pausing the meeting or repeating previously presented content.

Comply with the rules of the meeting, respect the decisions of the GMS, and adhere to the
guidance of the Chairperson.
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6.

In the case of online participation and electronic voting, shareholders are responsible for
equipping themselves with suitable devices and audiovisual technologies as guided by the
Company to fully access the meeting content.

Commit to providing the Company with complete and accurate personal information required
for meeting purposes, either as the shareholder or the authorized representative.

Maintain the confidentiality of account information and login credentials provided by the
Company and assume responsibility for all actions and voting results carried out using such
credentials.

Accept that all communications sent to or from the registered email address, phone number,
fax, or other online means shall be deemed to have been sent by or to the shareholder.

Acknowledge that online meetings, electronic voting, or other electronic methods carry inherent
risks such as system errors, technical failures, connectivity issues, viruses, third-party service
faults, or force majeure events.

Fulfill all other rights and obligations as prescribed by law, the Company Charter, and Internal
governance regulations.

Diéu 15. Quyén va trach nhiém ciia Chii toa

1z

4.
3.

Didu khién cude hop theo ndi dung chwong trinh nghi su, cac thé 18, quy ché dugec DPHPCD théong
qua.

Hudng din DPHDPCD théo luén, biéu quyét cac van dé trong ndm trong ndi dung chuong trinh
hop ciia PHDCD va céc vin d& c6 lién quan trong subt qué trinh PHPCP.

C6 quyén quyét dinh vé trinh tu, thi tuc va céc sy kién phét sinh ngoai chuong trinh cia
bHDCD.

Chu tri va gidi quyét cac vén dé phét sinh trong subt qua trinh di&n ra PHPCD.

Céc quyén va trdch nhiém khéc theo quy dinh cta phép luét, Diéu 1& va Quy ché quan tri.

Article 15, Rights and responsibilities of the Chairperson

Preside over the GMS in accordance with the approved agenda, rules, and regulations adopted
by the GMS.

Guide the GMS through discussions and voting on all matters within the meeting agenda and
other relevant issues arising during the GMS.

Decide on the order of proceedings and resolve any matters arising outside of the agenda.
Lead and handle issues that arise throughout the meeting process.

Exercise all other rights and responsibilities as prescribed by law, the Company Charter, and
Internal governance regulations.

Diéu 16. Trach nhiém ciia Thw ky cude hop
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Thu ky cude hop do Chi toa dé ctr. Thu ky cudc hop thue hién cac cong vige trg gilp theo yéu
céu cia Chii toa, phan anh trung thyc, chinh xdc ndi dung di2n bién DPHDCP va nhifng vAn dé
da duge C6 dong théng qua vao Bién ban hop.

HA tro CH déng thuc hién viée thao ludn, phat biu tai cude hop.
Soan thao céc Nghj quyét vé céc vén dé& da duoc théng qua tai PHDCD.

Céc quyén va trach nhiém khéc theo quy dinh cua phap luét, Diéu 18 va Quy ché quan tri.

Article 16, Responsibilities of the Meeting Seeretary

o

4,

The Meeting Secretary shall be nominated by the Chairperson. The Secretary shall assist the
Chairperson, accurately record all developments and resolutions adopted by the shareholders
into the official meeting minutes.

Support shareholders in making comments or asking questions during the meeting.
Dralt resolutions for matters approved by the GMS.

Perform other duties in accordance with law, the Charter, and internal governance regulations.

Piéu 17. Trach nhiém ciia Ban Kiém phiéu

L
2

5.

Ban Kiém phiéu do PHPCDP biéu quyét théng qua theo dé nghi ciia Ch toa.

Xac dinh chinh x4c, trung thye két qua biéu quyét ciia C6 déng vé cac van dé thdng qua tai cude
hop.

Xem xét va bao cdo Chu toa nhiing trudong hop vi pham thé 18 biéu quyét hodc don thu khiéu
nai vé két qua biéu quyét.

Huéng dén, kidm tra, gidm sat viée bo phiéu va tb chire kiém phiéu; 14p Bién ban kiém phiéu
dé cong bb trudéec DPHDCD.

Céc quyén va trach nhiém khac theo quy dinh cua phép lut, Diéu 18 va Quy ché quan tri.

Article 17. Responsibilities of the Vote Counting Committee

L.

3]

4.

B

The Vote Counting Committee is voted on by the General Meeting of Sharcholders at the request
of the Chairman.

Accurately and honestly determine the voting results of Shareholders on issues approved at the
meeting.

Review and report to the Chairperson on any violations of voting procedures or complaints
regarding the voting results.

Guide, inspect, supervise the voting process, and prepare the official vote counting minutes for
announcement at the GMS,

Fulfill other duties as provided by law, the Charter, and internal regulations.

s A - A o s A - A A
Piéu 18. Trach nhiém ciia Ban Kiém tra tw cich co dong

1.

Ban Kiém tra tu céch ¢d dong do Chii tich HPQT phén céng, ¢6 trach nhiém hd tro viée td chic
PHDCD, kiém tra viée dang ky, tham du ciia C6 déng hop 18, chinh x4c.
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2. Hb trg Ban Kiém phiéu trong cong téc kiém phiéu theo y&u ciu ctia Ban Kiém phiéu.

3. Léap Bao cdo két qua kiém tra tu céch céc Cb d6ng tham du hop.

4. Céc quyén va trach nhiém khéc theo quy dinh cta phép ludt, Diéu 1¢ va Quy ché quan tri.
Article 18. Responsibilities of the Shareholder Verification Committee

1. The Shareholder Verification Committee is assigned by the Chairman of the Board of Directors
to support the organization of the General Meeting of Shareholders, verify the registration and
eligibility of shareholders participating in the meeting.

2. Supporting the Vote Counting Committee in counting votes as requested.
3. Prepare a report on the verification results of shareholders to attend the meeting.

4. Perform other rights and responsibilities in accordance with the law, the Charter, and the
Company’s internal governance regulations.

CHUONG I1I. PIEU KHOAN THI HANH
CHAPTER III. IMPLEMENTATION PROVISIONS
Ditu 19. Trach nhiém thi hianh
1. Dit liéu, théng tin cia C6 d(")nig s& duge dam bao an toan, bao mét va chi sir dung cho muc dich
ctia Pai hoi, ho tro, quan ly Co dong ctia Cong ty.
2. Quy ché nay duoc biéu quyét théng qua tai Pai hoi va c6 hiéu lyc thi hanh dbi voi tht ca cac cd
dong tham dy Pai hdi ciia cdng ty.
Article 19, Implementation responsibilities
1. All shareholder data and information shall be kept secure and confidential, and used solely for

the purposes of organizing the AGM and supporting sharcholder management activities of the
Company.

2. This Regulation shall take effect upon its approval by the General Meeting of Sharcholders and
shall be applicable to all shareholders participating in the AGM of the Company.

TM. BAN TO CHUC PAI HOI
ON BEHALF OF THE AGM ORGANIZING
COMMITTEE
./—-"--

22/22



CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

G DPoe lap — Tw do — Hanh phuc
DATXANH SERVICES
Sé/No: 01/2026/BC — HPOT/PHDCP SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness

Tp.H3 Chi Minh, ngays) thang Vindim 2026
Ho Chi Minh City, -f\pn{ 2 2026

BAO CAO CUA HOI PONG QUAN TRI
TAI PAT HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
REPORT OF THE BOARD OF DIRECTORS
AT THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

nh giti: DAL HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
Dear: THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Nim 2025 duoc Hbi dong Quan tri va Ban Téng Giam dbc dénh gia 1a nam ban 13 quan trong dbi
v6i Dat Xanh Services, khi Cong ty tirng budc hoan thanh qué trinh tai cdu troc chién luoc va
chuyén d6i mé hinh kinh doanh, tir doanh nghiép dich vy bit dong san truyén thong sang nha phat
trién du 4n va cung cép dich vu bit dong san da nganh. Day ciing 13 giai doan thj truong bét dong
san Viét Nam bit diu bude vao chu ky phuc hdi sau thdi ky tai céu tric manh mé& giai doan 2020 -
2023.

The Board of Directors and the Executive Management consider 2025 to be a pivotal year for Dat
Xanh Real Estate Services JSC (“DXS”), as the Company progressively completed its stralegic
restructuring and business model transformation from a traditional real estate services provider
into a project developer and integrated real estate services platform. This period also marked the
initial recovery phase of Vietnam’s real estate market following a period of significant
restructuring during 2020 - 2023.

I. CACHOAT PONG CUA HQI DONG QUAN TRI NAM TAI CHINH 2025

ACTIVITIES OF THE BOARD OF DIRECTORS FINANCIAL YEAR 2025

1. Téng két hoat dong ciia Hoi ddng quén tri :

Summary of activities of the Board of Directors:
Nam 2025, Hoi dong Quan trj ctia Dat Xanh Services da thuc hién 9 cudc hop true tiép va ldy y
kién bing vin ban dé thong qua 14 nghi quyét nhim dua ra cac quyét dinh vé phuong 4n kinh
doanh, nhan sy va céc chién lugc phét trién cong ty. Noi dung xin y kién ludn duge sy nhét tri va
déng thuén cao, tao diéu kién thuén loi trong vi¢c dua cac Nghi quyét cia HPQT vao thyc té kinh
doanh ctia Cong ty nadm 2025.

In 2025, the Board of Directors of Dat Xanh Services held 9 meetings and asked the BOD's
approval by paper to approve 14 resolutions to make decisions on business plans, human
resowurces, and company development strategies. The approvals are fully signed by the members of
the Board of Directors. The content was abvays unanimous and highly agreed, creating favorable

DXS — Tai ligu DHCB thudng nién nam 2026- Bdo cdo ciia Hji ddéng quan tri
DXS — Document for the 2026 AGM — Report of Board of Directors



conditions for bringing the resolutions of the Board of Directors into the business reality of the
Company in 2025.

Chi tiét ndi dung céac cude hop va Nghi quyét H6i ddng quan tri dd duoc Céng ty tap hop tai Bao
cdo tinh hinh quan trj céng ty nam 2025, kinh moi Quy cb déng tham khao tai dja chi website
www.datxanhservices.vn

Details of the meetings and resolutions of the Board of Directors have been gathered by the
Company in the Report on Corporate Governance IFY2025, please read the report at the website
address www.dabxanhservices.vn

2. Tinh hinh thye hién esc Nghi quyét ciia Dai hoi ddng cb dong
Implementation status of the resolutions of the Annual General Meeting
2.1 Két qua thye hién ké hoach kinh doanh nim 2025

Results of implementing a business plan in 2025

Ké hoach 2025 Thue hién 2025
Nai dung (dong) (ddng) Ty I¢ TH/IKH

Contents Plan 2023 Actual 2025 Actual/Plan
(Dotigs) (Dongs)

Doanh thu thudn hgp nhat
1 5,156,000,000,000 3,966,298,512,855 T7%
Consolidated net sales

Loi nhudn sau thué thudc vé
¢6 dong Cong ty me

2 | Net profit after tax 412,000,000,000 351,512,195,294 85%
attributable to shareholder
of the parent

Ngudn: Bdo cdo tai chinh hop nhdt kiém todn ndm 2025
Source: Audited Consolidated Financial Statements for 2025
2.2 Chi tra thi lao cho thanh vién HPQT cho néim tai chinh 2025:
Remuneration for members of the Board of Directors for the fiscal year 2025
Trong nam, Cong ty chwa thyc hién chi tra thi lao ndm 2025 cho HPQT Cong ty.
The Company has not yet paid remuneration in 2025 to the Board of Directors.
2.3 Lwa chon don vij kiém tosn b#o cdo tai chinh nim 2025:
Selection of auditors for financial statements in 2025:
Nam 2025, Hoi déng quén trj da lya chon Coéng ty TNHH Ernst & Young Viét Nam thuc hién kiém
toan bao céo tai chinh ciia Cong ty.

In 2025, The Board of Directors has selected Ernst & Young Vietnam Co., Lid. to audit the
Company's financial statements.

2.4 Két qua giam sat dbi véi Ban Téng giam dbc (“Ban TGD”)
Monitoring results for the Board of Management (“BOM”)
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Ban TGP dé didu hanh hoat dong kinh doanh ciia Cong ty chat chg, tudn thi nghiém tac cdc quy
dinh ctia Phap ludt hién hanh, cic Quy che, Dicu 1& Cong ty.

The BOM has managed the Company's business activities closely, strictly complying with the
provisions of current Laws, Regulations, and the Company's Charter.

Ban TGD da thye hién bao céo HDQT lién tyc va kip thoi v& tinh hinh hoat dong kinh doanh, d4u
tur va phét tri len clia Cong ty, va thuc hién dung phén quyen dé xin y kién chi dao, chi truong dbi

v&i nhitng quyét dinh can théng qua Hoi ddng quan tri. Qua d6, HDQT luén gidm sat chit ché hoat
déng ctia Ban TGD trong viéc thuc hign va thi hanh céc nghj quyét HDQT d4 théng qua.

The BOM has also regularly reported to the Board of Directors on the situation of business
activities, investment and development of the Company, and properly implemented
decentralization to seek advice and direction for decisions that need to be approved by the BODs.
Thereby, the BODs always closely supervises the activities of the Board of Management in the
implementation of the resolutions approved by the BODs.

2.5 Panh gi4 ciia Hoi ddng quan tr vé hoat dong kinh doanh nim 2025
Assessment of the BODs on business activities in 2025

Nim 2025 duge Hai ddng Quan trj danh gid 1a ném ban 18 quan trong déi véi Dat Xanh Services,
khi Céng ty timg budc hoan thanh qua trinh tai cau tric chién lugc va chuyen dbi md hinh kmh
doanh, tir doanh nghiép dich vy bét dong san tr uyén thdng sang nha phat trién dy 4n va cung cp
dich vu bat dong san da nganh. Day ciing 13 giai doan thj truong bat dong san Viét Nam bt dau
bude vao chu ky phuc hdi sau thai ky téi cdu tric manh mé giai doan 2020 - 2023,

Trong béi canh d6, Dat Xanh Services d3 chu dong chuyén ddi chién lugc phat trién, tap trung
néng cip vai trd tlong chudi gié tri bét dong san tlr dlCh vy phdn phdi sang tham gia sau hon vao
hoat dong phat trién du 4n, ddng thoi tlep tuc ciing cb hé sinh théi dich vu toan dién. Hoi dong
Quan trj danh gia viéc hoan thanh chuyen dbi mo6 hinh trong nam 2025 1 mét bude tién chién
lwoe, tao nén tang quan trong cho giai doan ting trudng mai clia Cong ty trong nhitng ndm t6i.

Két qua nay duoc thé hién 18 nét qua nhiing thanh tyu cia cac cong ty thanh vién trong h¢ sinh thai
DXS:

Dat Xanh Services (DXS) chinh thie chuyén d6i mé hinh kinh doanh tir cong ty dich vu sang nha
phéat trién dy 4n va dich vu da nganh, dong thoi tiép tuc khing dinh ning Iyc din dit thi truong
phén phdi véi vi tri Top 1 giao dich thanh cong tai nhiéu dy an chién lugc nhu The Privé, A&T
Sky Garden, Symlife va A&T Saigon Riverside.

Pit Xanh Mién Béc (DXMB) tiép tuc gitr viing vi thé don vi dich vy bit dong san dén déu khu vuc
phia Bic, dugc vinh danh “Nha tu vén va phat trién kinh doanh bét déng san t6t nhit nam 20247,
dbng thoi dat chuin Bo Quy thc Pao dic va Ung xir Nghé Mbi gici Bat dong san Viét Nam
(VPEC).

Regal Group tiép tuc khing dinh vi thé trong phan khuc bét dong san hang sang khi gia nhap “céu
lac bo trim ty lgi nhudn” ndm tha hai lién tiép, dong thoi lot Top 10 Cha dau tu bt dong san uy
tin nam 2025 va chinh thirc giao dich c6 phiéu trén san UPCoM — HNX véi md RGG.

CARA Group ghi ddu 4n v6i dy dn Cara River Park hoan thanh va ban giao diing tién do tir thang
12/2025, dat chirng nhan VRES Xuét sic Viét Nam 2025, tiép tuc khing dinh vi thé chi dau tu bt
déng san cao cép tai Cin Tho va khu vuc Pdng bing séng Ciru Long,

DXMD Viét Nam tiép tuc phat huy vai trd dan dft thi truong Déng Nam B0, tap trung phat trién
cac dy an tai khu vuc DPong Béc TP.HCM — Bién Hoa va Binh Duong, ndi bit véi viée 100% san
phdm A&T Sky Garden dugc tiéu thu trong thoi gian ngan.
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Linkgroup duy tri mang ludi phin phbi manh m& tai thj trudng phia Nam, ghi déu 4n & phan khuc
compound va dét nén phép 1y sach, tiéu biéu véi dy 4n Lan Anh Avenue.

Thouzz tlep tuc khing dinh vai tro tién phong trong linh vuc PropTech khi dat nhiéu giai thudng uy
tin nhu Top 10 Thuong hiéu manh qudc gia 2025, Top 5 thuong hiu cong nghé bit dong san din
dau Viét Nam va Top 10 doanh nghiép cong nghé tiéu biéu ASEAN 2025.

Bén canh két qué kinh doanh, Hoi ddng Quan trj cling ghi nhén nhiing bude tién quan trong trong
viée phat trién ngudn lyc va nén tang van hanh ca toan hé théng. Quy mé nhan sy dé ting trudng
manh, dat gin 4.000 nhén sy, ting khodng 70% so véi nim trude, tao nén tang cho viéc mé rong
hoat dong va trién khai cac dy 4n trong giai doan mai. Cong tac nghién ciru thi truong thong qua
DXS-FERI tiép tuc dugc ddy manh véi viéc md rong cdc bdo cdo chuyén sdu theo mé hinh nha
phat trién du 4n va té chire nhiéu sw kién thi truong quy md Ién. D("ing thoi, cac chuong trinh dao
tao, hudn luyén va gén két doi ngil dugc tr ién khai thucmg xuyén nhim nang cao ning lyc chuyén
mon va chuén hoa luc lugng moi gidi trong toan hé thong Ngoai ra, Cong ty cling duy tri nhiéu
hoat déng trach nhi¢m xa hoi va cdng dbng, g6p phan lan toa cac gia tri bén viing va nang cao hinh
anh thuong hiéu ctia Dat Xanh Services trén thi trudng.

Téng thé, Hoi dong Quan trj danh gia ring nam 2025 1a nim hoan thanh giai doan chuyén dbi va
tich liiy nén tang, gitip Dat Xanh Services budc sang giai doan phat trién méi véi vai tro ng;‘ly cang
10 nét trong chudi gia tri bt dong san. Nhitng két qua dat dugc khong chi phan 4nh sy nd Iyc cla
toan hé théng ma con khang dinh tinh dang din clia chién lugc chuyén ddi mé hinh, tao tién dé
cho Cong ty ting ¢ trién khai chién luge phét trién trong giai doan 2026 — 2030

The Board of Directors considers 2025 to be a pivotal year for Dat Xanh Real Estate Services JSC
(“DXS"), as the Company progressively completed its strategic restructuring and business model
transformation from a traditional real estate services provider into a project developer and
integrated real estate services platform. This period also marked the early stage of recaovery for
Vietnam's real estate market following a significant restructuring phase during 2020-2023.

In this context, DXS proactively adjusted its development strategy, upgrading its role within the
real estate value chain fiom a pure distribution service provider to deeper participation in project
development activities, while continuing to strengthen its comprehensive service ecosystent. The
Board of Directors assesses that the completion of this transformation in 2025 represents a major
strategic milestone, laying a solid foundation for the Company's next growth phase in the coming
years.

These achievements are clearly reflected in the performance of DXS’s member companies across
the ecosystem:

Dat Xanh Real Estate Services (DXS) officially completed ils transformation into a project
developer and multi-service provider, while continuing to demonstrate strong markel leadership in
distribution, achieving the highest number of successful transactions across several key projects
such as The Privé, A&T Sky Garden, Symlife, and A&T Saigon Riverside.

Dat Xanh Mien Bac (DXMB) maintained its leading position in the Northern region, being
honored as “Best Real Estate Consultancy and Development Company 2024, hile also
complying with the Vietnam Real Estate Brokerage Code of Ethics and Conduct (VPEC).

Regal Group continued to affirm its position in the high-end real estate segment by joining the
“VND 100 billion profit club” for the second consecutive year, being ranked among the Top 10
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most reputable real estate developers in 2025, and officially listing its shares on the UPCoM —
HNX undler the ticker RGG.

CARA Group made a strong impression with the successful completion and handover of the Cara
River Park project in December 2025, achieving the VRES Excellent Vietnam 2025 certification
and reinforeing its position as a premium developer in Can Tho and the Mekong Delta region.

DXMD Vietnam continued to play a leading role in the Southeast market, focusing on key
developments in Northeast Ho Chi Minh City — Bien Hoa and Binh Duong, notably achieving a full
sell-out of A&T Sky Garden within a short period.

Linkgroup maintained a strong distribution network in the Southern market, with notable
performance in the compound and legally transparent land plot segments, highlighted by the Lan
Anh Avenue project.

lhouzz further affirmed its pioneering role in PropTech, receiving multiple prestigious awards
including Top 10 National Strong Brands 2025, Top 5 Leading Real Estate Technology Brands in
Vietnam, and Top 10 Outstanding ASEAN Technology Enterprises 2025.

In addition to business performance, the Board of Directors also recognizes significant progress in
strengthening the Company’s resources and operational platform. The workforce expanded
substantially to nearly 4,000 employees, representing an increase of approximately 70% year-on-
year, providing a strong foundation for future expansion and project deployment. Market research
activities through DXS-FERI were further enhanced with the development of in-depth reports
aligned with the project developer model and the organization of large-scale industry events.
Meanwhile, training, coaching, and team engagement programs were contimiously implemented o
enhance professional capabilities and standardize the brokerage workforce across the system. The
Company also maintained various corporate social responsibility initiatives, contributing o
sustainable values and strengthening the brand image of Dat Xanh Services in the market.

Overall, the Board of Directors assesses that 2025 marks the completion of the transformation

phase and the accumulation of a solid foundation, enabling Dat Xanh Services to enfer a new
stage of development with an increasingly defined role in the real estate value chain. These

achievements not only reflect the efforts of the entire system but also reaffirm the correctness of

the Company’s transformation sirategy, creating a sirong premise for accelerating the
implementation of its development strategy for the 20262030 period.

2.6 Trong nim 2025, Pai hdi dbng cd dong thuong nién da thong qua viéc DXG khéng phai thyc
hién chao mua cong khai theo quy dinh cua Luét ching khodn khi nhén chuyén nhugng cd phiéu
DXS tir Nha déu tu dé ting ty 18 s& hitu tai Cong ty. Tuy nhién dén nay, DXG khéng thuc hién ndi
dung nay.

In 2025, the Extraordinary General Meeting of Shareholders approved for DXG to receive the
transfer of outstanding share of DXS without carrying out procedures for tender offer from
investors to increase it’s ownership at the Company. However, as of now, DXG has nol executed
this matter-.

3. B4o cdo vé cac giao dich giita Cong ty véi cac bén lién quan
Report on Transactions between the Company and Related Parties

Dai hoi dong cb dong thudng nién nim 2025 da théng nhét théng qua chi truong giao cho Hoi
ddng quan tri quyét dinh cp cac khoan vay, bao lanh va cac hop dong, giao dich cho céng ty con
(va ngugc lai), cho cdc bén co6 lién quan ctia Cong ty véi gia tri moi khodn vay, bao lanh vay, gia
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tr moi hop dbng, giao dich khong vuot qué 35% tdng gia tri tai san ghi trong Béo céo tai chinh
gan nhét cia Cong ty da duge kiém toan.

Hoi dbng quan trj cling da thong qua chi truong ky két, thuc hién ode hop dong, giao dich giiia
Cong ty vai cac bén lién quan trong hé thong Pt Xanh va phan quyén cho Thng giam dbe ky két
hop ddng véi gia tri giao dich nhé hon 5% tong tai san theo Nghi quyet HDPQT so6 08/2025/NQ-
DXS/HDbQT

Céc giao dich véi bén lién quan duoc tong hop va liét ké chi tiét tai Bo cdo tai chinh cong ty me
Quy TV nam 2025, ddng thoi duge kiém todn va trinh bay tai Bao céo tai chinh cong ty me ndm
2025 da kidm toan ngay 31/03/2026.

The Annual General Meeting of Shareholders in 2025 approved the policy authorizing the Board
of Directors to decide on the provision of loans, loan guarantees, and the execution of contracts
and transactions with subsidiary companies (and vice versa), as well as with the Company’s
related parties, provided that the value of each loan, loan guarantee, and each contract or
transaction does not exceed 35% of the total asset value as recorded in the Company's most recent
audited financial statements.

The Board of Directors also approved the policy on entering into and implementing contracts and
transactions between the Company and related parties within the Dal Xanh system, and delegaled

authority to the General Director to execute contracts with transaction values of less than 5% of

the Company's total assets in accordance with Board Resolution No. 08/2025/NQ-DXS/HDQT.

Transactions with related parties were aggregated and detailed in the Parent Company's
Financial Statements for the fourth quarter of 2025, and were audited and presented in the Parent
Company'’s audited Financial Statements for the year 2025, dated 31 March 2026.

4. Hoat ddng ciia Thanh vién Hdi dong quin tri ddc ldp va két qua ddnh gis cia thanh vién
doc 1ap vé hoat djng ciia Hi dong quan tri.

Activities of the Independent Member of the Board of Directors and Assessment of the Board of
Directors’ Performance

Céng ty c6 01 Thanh vién Hoi ddng quan tri doc lap trén tong s6 05 Thanh vién Hoi dong quén tri,
dap tng quy dinh tai diém a khoan 4 Piéu 276 Nghi dinh 155.

Trong nam 2025, Thanh vién Hoi dong quan tri doc lap da tham du day du cac cude hop va lay y
kién bang vin ban ctia Hai ddng quan tri (09 cufe hop va ldy y kién bang vin ban), ddng thoi thé
hién sy dong thuén cao ddi véi cac quyét sach quan trong cua Hoi ddng quan tri. Cac y kién dong
g6p ctia Thanh vién doc 1ap dugc ghi nhn, xem xét va trién khai phit hop, gop phin ning cao tinh
minh bach va hiéu qua trong hoat dong quan tri.

Trén co s tham gia ddy du céc cude hop, tiép cdn théng tin kip thdi va minh bach, Thanh vién dgc
18p 6 cac danh gia nhu sau:

Tinh minh bach va tun thi:

Hoi ddng quan tri duy tri hoat dong tudn thu ddy du quy dinh phap luét va Diéu 1é Cong ty, dam
béo tinh minh bach trong cac quyét dinh quan trong. Tai liéu hop dugc chuén bj ddy du, dang thoi
han, ndi dung 16 rang va mang tinh hé théng, thé hién tinh chuyén nghiép trong cong tac quan tri.

Ning lye diéu hanh va gidam sat:

Hoi dong quén tri da thé hién vai trd dinh huéng chién luge 15 nét, dic biét trong bdi canh thi
trudng bat dong san c6 bude vao giai doan phuc hi trong nam 2025. Hoi ddng quan trji da chi
déng trong viéc ban hanh céc quyét sach phti hop, diéu hanh hoat dong kinh doanh trén toan hé
théng mét c4ch linh hoat va hidu qua, dong thdi dam bao tuén thi cdc quy dinh phap ly hién hanh.

Thanh vién dgc 18p ghi nhén ring Ho6i ddng quan trj duy tri cach tiép cén than trong, chuyén
nghiép va c6 tim nhin dai han trong cong tac giam sat hoat dong ctia Ban Téng giam dbc. Cong tac
quén tri rii ro, kidm soét tuan thii va phan bd ngudn lyc dugc trién khai bai ban, gop phén dam bao
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céc quyét sach phit hop véi dinh hudéng phat tr ién bén viing cia Cong ty. Su phm hop chét ché
gitta HGi dbng quan tri va Ban Tong gidm doc da hé tro hiu qua cho viée trien khai hoat dong
kinh doanh trén toan hé théng, qua do cing ¢b nidm tin ctia cb déng, nha diu tu va thi trudng dbi
v6i ndng lue quan trj ciia Céng ty trong giai dodn phuc hdi va ting trudng.

The Company has one (01) Independent Member of the Board of Directors out of a total of five
(05) Board members, in compliance with Point a, Clause 4, Article 276 of Decree 155.

In 2025, the Independent Board Member attended all meetings and participated in written
resolutions of the Board of Directors (09 meetings and written resolutions), demonstrating a high
level of consensus with the Board's key decisions. The Independent Member's opinions and
recommendations were duly acknowledged, considered, and appropriately implemented, thereby
contributing to enhanced transparency and effectiveness in corporate governance.

Based on full participation in meetings and timely, transparent access to information, the
Independent Member provides the following assessments:

Transparency and Compliance:

The Board of Directors has consistently ope:ated in compliance with applicable laws and the
Company's Charter, ensuring transparency in key decisions. Meeting materials were prepared
comprehensively and in a timely manner, with clear and well-structured content, reflecting a high
level of professionalism in governance practices.

Muanagement and Oversight Capacity:

The Board of Directors has demonstrated strong strategic directioh, particularly as the real estate
market entered a recovery phase in 2025. The Board has been prbactive in issuing appropriale
resolutions and effectively overseeing business operations across the system in a flexible and
efficient manner, while ensuring compliance with prevailing legal regulations.

The Independent Member acknowledges that the Board of Directors has maintained a prudent,
professional, and long-term approach in overseeing the activities of the Executive Management.
Risk management, compliance conirol, and resource allocation have been implemented in a
structured manner, ensuring that key decisions align with the Company’s sustainable development
strategy. Close coordination between the Board of Directors and the Executive Management has
effectively supported the execution of business operations across the system, thereby reinforcing
the confidence of shareholders, investors, and the market in the Company’s governance
capabilities during the recovery and growth phase.

II. PINH HUONG HOAT PONG CUA CONG TY NAM 2026

OPERATION ORIENTATION OF THE COMPANY IN 2026
Nim 2025, Dat Xanh Services da hoan tit cac budc chuyén db: quan trong sang mé hinh Nha phét
trién dy 4n va tai cdu tric toan dién hé théng, qua d6 ctng ¢6 nén tang vén hanh va néng cao vi thé
trong chudi gid tri bét dong san.
Bude sang nim 2026, trong bdi canh thj trudmg bude vao giai doan phuc hdi ¢ chon loc véi cic
chuén muc ngdy cang cao vé& phap 1y, minh bach va quén trj, Ban L#nh dao x4c dinh dinh huéng
phét trién ciia Cong ty theo huéng chi déng chuyén ddi, ning cao nii.g lye canh tranh va xdy dung
nén tang tang trudng bén viing trong giai doan 2026 — 2031,
Trén co s& d6, Hoi ddng quan tri tap trung trién khai cdc dinh huéng chién luge trong tdm nhim
d6n ddu chu ky ting truong méi cia thi trudng:

Thi nhét, @y manh vai tro Nha phat trién dw 4n.
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DXS tiép tuc mé rong hop tac véi céc chi ddu tu va chu dét, tham gia siu hon vao toan bd qua
trinh phét trién du 4n, tir nghién ctu thi trudng, phat tridn san phém dén phan phéi. Viée chuyén
dich vai trd nay khéng chi gitp gia ting bién loi nhudn ma con néng cao ning lyc kiém soat chudi
gié trj va tdi wu higu qua kinh doanh.

Thir hai, tirng bwée hinh thanh niing lwe phat trién dy 4n trong toan hé thong.

Céng ty s& lya chon va chuyén dbi mot s& don vj thanh vién cé ning lyc phi hop sang linh vye
dau tu va phat trién du 4n, qua d6 xdy dung d6i ngii phat trién dy 4n chuyén su, tao nén tang cho
chién luge mé rdng quy mé trong trung va dai han.

Thik ba, t4i cAu triic va ning cao hiéu qua hé théng mdi gisi.

DXS tiép tuc cing cb mang lu6i phan phdi trén toan qudc theo hudng tinh gon, linh hoat va hiéu
qua hon, dong thoi mé rong thi phén tai cac thi trudng trong diém. Bén canh méi gidi so cdp, Cong
ty s& ddy manh phat trién mang moi gi6i thir clp nhdm da dang hoa ngudn thu va tan dung co hoi
tir sy phuc hdi ciia thi trudng giao dich.

Thik tw, hoan thién hé sinh thai dich vu béat déng sdn toan dién.

DXS tép trung phét trién dong bo cac mang dich vu, bao gbm moi gi6i so cAp, méi gisi thi cép,
cong nghé bt déng san (PropTech), dich vu tai chinh, cho thué va quén ly tai san. Muc tiéu la hinh
thanh chudi gia tri khép kin, nang cao trai nghiém khach hang va gia ting hi¢u qua khai thac trén
mdi san phim, mdi khach hang.

Thit niim, ddy manh iing dung cong nghé va chuyén ddi sb.

Cong nghé tiép tuc déng vai trd nén tang trong chién lugc phat trién ciia DXS. Céng ty s& ting
cudng ing dung dit liéu 16n (Big Data), tri tu¢ nhén tao (Al) va cac nén tang sb trong quan tri,
phén tich thj trudng va vén hanh kinh doanh, qua dé nang cao hiéu suét hoat dong va kha ning ra
quyét dinh.

In 2025, Dat Xanh Real Estate Services JSC ("DXS”) completed key milestones in its strategic
transformation toward a project developer model, alongside a comprehensive restructuring of its
organizational system. These efforts have strengthened the Company's operational foundation and
enhanced its position within the real estate value chain.

Entering 2026, amid a selectively recovering market with increasingly stringent standards in legal
compliance, transparency, and corporate governance, the Management has defined the
Company's development orientation toward proactive transformation, strengthening competitive
capabilities, and building a sustainable growth platform for the 2026 — 2031 period.

On that basis, the Board of Directors focuses on implementing the following key strategic
directions lo capture opportunities from the upcoming growth cycle of the market:

Firstly, to accelerate the role as a project developer.

DXS will continue to expand parinerships with developers and landowners, participating more
deeply in the entire project development process, from market research and product development
to distribution. This strategic shifl is expected to enhance profit margins while improving value
chain control and overall business efficiency.

Secondly, to gradually build project development capabilities across the systen.

The Company will selectively transform capable subsidiaries into entities focusing on project
investment and development, thereby establishing a specialized praject development team and
laying the foundation for medium- and long-term expansion.
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Thirdly, to restructure and enhance the effi fciency of the brokerage system.

DXS will further consolidate its nationwide distribution network toward a leaner, more flexible,
and efficient model, while expanding market share in key regions. In addition to primary
brokerage, the Company will actively develop the secondary brokerage segment to diversify
revenue streams and capitalize on the recovery of transaction activities.

Fourthly, to complete an integrated real estate ser vice ecosystent.

DXS will focus on developing a comprehensive service ecosysien, including primary brokerage,
secondary brokerage, PropTech solutions, financial services, leasing and asset management. The
objective is to establish a closed-loop value chain, enhance customer experience, and maximize
value creation per product and per customer.

Fifthly, to promote technology adoption and digital transformation.

Technology remains a core pillar of DXS'’s development strategy. The Company will continue (o
enhance the application of Big Data, Artificial Intelligence (Al), and digital platforms in
management, market analysis, and business operations, thereby improving operational efficiency
and decision-making capabilities.

III. PHAN KET LUAN/ CONCLUSION:

Véi hé thdng phén phdi rong khép, nén tang dit lidu khach hang quy md 16n cung hé sinh thai dich
vu ngdy cang hoan thién, Dat Xanh Services c day du diéu kién dé tan dung co hoi trong chu ky
téng truong méi cua thi tr uomg Cong ty tin tudng 1ang, véi dinh hudng chién luoc 18 rang va sy
chuén bj ky ludng vé ngudn lye, DXS s& bude vao glal doan “but pha manh” trong thoi gian toi,
tlep fuc khang dinh vi thé dén ddu va tao ra gid tri bén viing cho cb déng, dbi tic va cong dong
HPQT cam két hoat dong tich cuc trén tinh than trach nhiém cao nham mang hiéu qua cao nhét
cho Céng ty va gia tang gia tri cho céc cb dong.

With a strong nationwide distribution network, a large-scale customer data platform, and an
increasingly comprehensive real estate service ecosystem, Dat Xanh Services is well-positioned (o
seize opportunities in the next growth cycle of the market. The Company firmly believes that, with
a clear strategic direction and well-prepared resources, DXS will enter a phase of strong
acceleration, further reinforcing its market-leading position and delivering sustainable value to
shareholders, partners, and the community. The Board of Directors remains committed (o
operating with the highest level of responsibility and dedication to maximize the Company’s
efficiency and enhance shareholder value.

Trén trong bio cdo Dai h§i/ Sincerely report to the Annual General Meeting.
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